
Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC)

Envoyé : Le 31 mars 2020, 17:28

À : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC)

Objet : TR: Suivi de la production de l’EPI - blouses d’hôpital 

Une fabricante de blouses de Toronto a fait un suivi. Il est dans l’onglet « amélioration initiale des services » du suivi 

d’approvisionnement Google. Je comprends bien sûr qu’elle doit assurer une coordination avec le bureau de Bain. 

Madison 

De : Ann-May Cheng [mailto:tamainc88@gmail.com]

Envoyé : Le 31 mars 2020, 12:36

À : IRAP.COVID19 / COVID19.PARI (NRC/CNRC) <IRAP.COVID19-COVID19.PARI@nrc-cnrc.gc.ca>

Cc : Logan, Tim (IC) <tim.logan@canada.ca>; Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca>; Berens,

Kathy (IC) <kathy.berens@canada.ca>; Eberlee, Sam (IC) <sam.eberlee@canada.ca> 

Objet : RE: Suivi de la production de l’EPI - blouses d’hôpital

Bonjour Trish, 

J’espère que tout va bien. 

Ravie de vous rencontrer. 

J’ai mis en cc les employés qui ont communiqué avec moi au nom du gouvernement, à l’exception 

de Madison. J’avais communiqué avec Madison puisqu’on m’a dit qu’elle pourrait aider. 

Pouvez-vous me dire le ministère ou la personne avec qui je devrais communiquer? 

Ça fait déjà deux semaines et chaque semaine, on me dit que quelqu’un communiquera avec moi? Je comprends que tout 

le monde est débordé, mais j’ai l’impression qu’il est urgent d’acheminer l’EPI aux hôpitaux AU PLUS VITE. 

Pourquoi n’avons-nous pas encore eu l’autorisation de produire pour le gouvernement? 

Je suis prête à commencer la fabrication puisque nous pouvons obtenir les tissus et les patrons pour commencer la 

production de blouses dès maintenant. Notre entreprise a déjà 26 ans d’expérience et l’ensemble de notre personnel est 

qualifié, que ce soit les tailleurs, les couturiers ou les presseurs. Nous sommes situés à Toronto, dans une usine de 

12 000 pieds carrés. Nous pouvons expédier en 1/2 heure de l’équipement à tous les hôpitaux locaux. 

Un de mes clients basés à Montréal vient de m’appeler pour qu’on produise des blouses, mais ce n’est pas efficace 

de nous expédier les tissus pour que nous les taillions et fabriquions les blouses à notre usine de Toronto avant de 

les expédier à Montréal pour qu’ils les renvoient à Toronto. N’est-ce pas?? 

Nous pourrions produire l’équipement pour les hôpitaux locaux et leur expédier au moins 1 000 blouses en une semaine. 

Je me sens très frustrée puisqu’on me promet constamment que quelqu’un communiquera avec moi la semaine prochaine. 

Pouvez-vous, s’il vous plaît, nous mettre en contact avec la bonne personne afin de ne plus perdre de temps? 

En espérant avoir une réponse rapide. 

Merci. 
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Cordialement, 

Ann-May Cheng 

Présidente 

TAMA Designs Inc. 
23, avenue Jenet 

Toronto (Ontario) 

Canada 

M6H 1R5 

Tél. : 416-504-7326 

Téléc. : 416-504-7321 

Courriel : tamainc88@gmail.com 

Le 30 mars 2020, 14:39, IRAP.COVID19 / COVID19.PARI (NRC/CNRC) <IRAP.COVID19-

COVID19.PAR1@nrc-cnrc.gc.ca> a écrit : 

Bonjour Ann-May, veuillez visiter le site Web suivant pour obtenir des ressources supplémentaires, 

dont le programme de subventions salariales annoncé cet après-midi : 

https://www.canada.ca/fr/ministere-finances/plan-intervention-economique.html

Merci encore et en espérant que le site Web vous soit utile. 

Trish 

De : Ann-May Cheng [mailto:tamainc88@gmail.com]

Envoyé : Le 30 mars 2020, 14:35 

À : IRAP.COVID19 / COVID19.PARI (NRC/CNRC) <IRAP.COVID19-COVID19.PARI@nrc-cnrc.gc.ca> 

Objet : RE: Suivi du PARI CNRC 

Bonjour Trish, 

Merci de votre réponse. 

Vaut mieux tard que jamais :) 

De nombreuses personnes en première ligne demandent de l’aide :( 

Merci. 

Cordialement, 

Ann-May Cheng 

Présidente 

TAMA Designs Inc. 
23, avenue Jenet 

Toronto (Ontario) 

Canada 

M6H 1R5 
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Tél. : 416-504-7326 

Téléc. : 416-504-7321 

Courriel : tamainc88@gmail.com 

Le 30 mars 2020, 13:59, IRAP.COVID19 / COVID19.PARI (NRC/CNRC) 

<IRAP.COVID19-COVID19.PARI@nrc-cnrc.gc.ca> a écrit : 

Bonjour Ann-May, je m’appelle Trish Barrow et je suis une conseillère en 

mobilisation des clients avec le PARI CNRC. 

Je voulais faire un suivi avec vous par rapport à votre appel récent à notre 

Centre de contact. Désolée de la réponse tardive. 

Nous avons ajouté vos renseignements à notre liste de triage. Un membre de 

l’équipe de triage communiquera avec vous cette semaine pour faire un 

suivi. 

De la part du PARI CNRC, nous vous remercions pour votre soutien en ces 

temps difficiles. 

Faites attention à vous. 


